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17 | Sağlık | Beim Arzt 

 

Muayenehanede Nico’nun sekretere ilk önce sigorta kartını göstermesi ve 

neresinin ağrıdığını tam olarak anlatması gerekiyor. Yoksa ayağı mı kırıldı? 

 

 

Video metni  

 

MAX: 

Vorsicht, Nico. Du darfst nicht so stark auftreten. 

 

NICO: 

Schon gut. Ich kann alleine laufen. 

 

MAX: 

Der Arzt schaut sich den Fuß jetzt erst mal an. 

 

TAREK: 

Hoffentlich müssen wir nicht lange warten. 

 

MAX: 

Das glaube ich nicht. Wir haben ja einen Termin. 

 

MAX/TAREK: 

Hallo! 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Hallo, guten Tag! Haben Sie einen Termin? 

 

MAX: 

Ja, ich hab angerufen. Unser Freund, Nico González, hat Schmerzen am Fuß. 
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TAREK: 

Der Fuß sieht nicht gut aus. 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Haben Sie starke Schmerzen? 

 

NICO: 

Es tut weh. 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Der Arzt schaut sich das gleich an. Er muss den Fuß sicher auch röntgen. 

Vielleicht ist er gebrochen. 

 

MAX: 

Gebrochen? 

 

NICO: 

Was heißt „gebrochen“? 

 

TAREK: 

Egal. 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Keine Sorge. Das steht ja auch noch gar nicht fest. Sie waren noch nie hier in 

der Praxis, oder? Dann hätte ich gern Ihre Versichertenkarte. Sie haben doch 

eine Krankenversicherung? 

 

TAREK: 

Nico? 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Hier. 
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NICO: 

Ja. 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Danke! Bitte gehen Sie schon mal in den Behandlungsraum. Der Arzt ist 

gleich bei Ihnen. 

 

MAX: 

Okay. Danke! 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Bitte. Einmal hier lang. Die brauch ich noch. Die bring ich Ihnen. 

 

TAREK: 

Danke! 

 

MAX/TAREK: 

Komm! 
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Kelime hazinesi (video metninden ve bölümden) 

 

sich etwas an|schauen – bakmak 
schaut an, schaute an, hat angeschaut 

 

die Apotheke, die Apotheken – eczane 

 

die Behandlung, die Behandlungen – tedavi 

 

der Behandlungsraum, die Behandlungsräume – muayene odası 

 

Bis gleich! – Birazdan görüşürüz. 

 

Bitte schön! – buyur/buyurun 

 

doof – can sıkıcı; aptalca 
doofer, am doofsten 

 

dürfen – -ebilmek; bir şeye izni olmak 
darf, durfte 

 

etwas – biraz 

 

sich auf etwas/jemanden freuen – dört gözle beklemek; gelecekteki bir şey 

için sevinç duymak 
freut, freute, hat gefreut 

 

gar nicht – hiçbir şekilde; hiç 

 

gebrochen – kırık; kırılmış 

 

gleich – birazdan 

 

der Hustensaft, die Hustensäfte – öksürük şurubu  
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Ich habe starke Schmerzen. – Çok ağrım var. 

 

die Krankenversicherung, die Krankenversicherungen – sağlık sigortası 

 

leise – kısık sesle 
leiser, am leisesten 

 

das Medikament, die Medikamente – ilaç 

 

die Praxis, die Praxen – muayenehane 

 

das Rezept, die Rezepte – reçete 

 

etwas/jemanden röntgen – röntgen çekmek 
röntgt, röntgte, hat geröntgt 

 

schade – yazık 

 

sofort – hemen 

 

die Sprechstunde, die Sprechstunden – doktor muayene saatleri 

 

die Sprechstundenhilfe, die Sprechstundenhilfen – muayenehane sekreteri 

 

die Tablette, die Tabletten – hap 

 

über – fazla; aşkın 

 

die Versichertenkarte, die Versichertenkarten – sigorta kartı 

 

vorbei|kommen – uğramak 
kommt vorbei, kam vorbei, ist vorbeigekommen 

  



 
Nicos Weg | A1 
Video metni ve kelime hazinesi 

 

 

 

 

 

Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/turkish | © Deutsche Welle | Seite 6 / 6 

das Wartezimmer, die Wartezimmer – bekleme salonu 

 

der Zahnarzt, die Zahnärzte – diş doktoru (erkek) 

 

die Zahnärztin, die Zahnärztinnen – diş doktoru (kadın) 

 

etwas zeigen – göstermek 
zeigt, zeigte, hat gezeigt 


